SK: 1BPA/BPS Free: Tenfo
produkt MAM je vyrobeny
z materidlov, ktoré neobsa-
hujo BPA a BPS.
28tit, gombik a sterilizaéné
krabicka sU vyrobené
2 polypropylénu spojeného
s bio-cirkularnymi
surovinami podla pristupu
hmotnostnej bilancie,
certifikovaného podia
ISSCC PLUS
3Prieskum trhu 2010-2023,
testované u 1588 deti.
“4Globdlna $tidia uhlikovej
stopy produktu, Rakdsko
2017, vykonand spolo€nos-
fou Denkstatt.
Vyrobok spifia poziadavky
eurdpskej normy EN 1400.

EN: 'BPA/BPS Free: This
MAM product is made from

materials free of BPA & BPS.

2Shield, button &
steriliser box made from
polypropylene linked to
bio-circular feedstocks
according to mass balance
approach certified by
ISCC PLUS.
Market Research 2010~
2023, tested with 1,588
babies.
4Global product Carbon
Footprint study, Austria
2017, conducted by
denkstatt.
The product meets the
requirements of EN 1400.
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Supreme Night

- Svieti v tme/Extra pridenie vzduchu
okolo Ust/Podporuje zdravy vyvoj zubov
- Glows in the dark/Extra air flow/

Since 1976 Supports healthy dental development
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INOVACIA
JEDINECNY,

PATENTOVANY CUMLIK
MAM JE MIMORIADNE

TENKY A FLEXIBILNY.

INNOVATION
MAM'’S UNIQUE
PATENTED TEAT

IS EXTRA THIN
& FLEXIBLE.

POZRITE SA
TAKE A LOOK
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BPA/BPS FREE!
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Pre viac informdcii, prosim, kontaktujte:

For more information please contact:

TEAS, spol. s r. 0., Priemyselna 8, 900 27 Bernoldkovo
www.teasdistribution.com

Vyrobené spolo¢nosfou MAM Hungaria Kft.
Vyrobené v Madarsku/Eurdpe.

Produced by MAM Hungaria Kft.

Made in Hungary/Europe.

0016167868429
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VYROBENE V EUROPE
MADE IN EUROPE
mambaby.com

ZISTITE VIAC O MAM
SUPREME

FIND OUT MORE
ABOUT MAM SUPREME

PATENTOVANY MIMORIADNE TENKY CUMLIK
PRE CO NAJPRIRODZENEJSIE ZATVORENIE UST.

PATENTED EXTRA-THIN TEAT FOR MORE

NATURAL MOUTH CLOSURE BT
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MAM Standardny cumel E
Standard Soother -

Supreme

SK: Dlhodobé stidie
potvrdzuji, Ze MAM Supreme
minimalizuje riziko deformacie
chrupu v porovnani s beznymi
cumlami. (Klinickd $tadia:

Nemecko, 2016, n=86).

EN: A long-term study
confirms that the MAM Supreme minimises
the risk of misaligned teeth in comparison
to a conventional soother. (Clinical Study:
Germany, 2016, n=86).

SK: Dezinfikované za 3
minUty aZ po dobu 48
hodin. Usetri az 77%#*
energie a CO2.

EN: Disinfects in 3
minutes for up to 48
hours. Saves up to
77%# of energy and
co2.

Outside

SKIN
SOFT"

SILICONE
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Navod na pouZitie vo vnGtri. Prosim,

Patent Cislo: " P - <
uchovaijte si ndvod pre budice pouZitie.

Patent number:
RCD 1071054, . o a q
RCD 1786690 Instructions inside. Please keep instructions

for future use.
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SK: Navod na pouzitie CUMLIKA.

Pred prvym poufitim vlozte cumlik do vriacej vody po dobu 5 mindt, cumlik vyberte a nechajte ho vychlad-
nuf. Pre  zabezpecenie hygieny vytlacte malé mnozstvo vody, ktoré sa mohlo dostaf do cumika. Cumel

pred kazdym pouzitim ocistite. Metody sterilizacie: parna sterilizacia (elektrickd alebo v mikrovinnej rare),
ponorenim v sterilizaénom roztoku, vietko podia instrukcii vyrobcu, alebo vyvarenim vo vode aspon 5 mindt.
NepouZivajte agresivne Cistiace prostriedky. Cumel nikdy nepondrdite do sladkych substanci alebo lieciv.
Tento posfup moze sposobif zubny kaz. Z hygienickych a bezpecnostnych dévodov cumel vymerite po 1-2
mesiacoch pouzwomu NEMAJTE OBAVY, ak cumel uviazne v Ustach. Svoﬁm tvarom Le ncvrhnu'y tak, ze
dieta ho neméze prehltnot. Co na”emnejsne ho z Ust vytiahnite. MAM odporucc ukonCif pouZivanie cum\ov v
3.roku Zivota dietafa. Pre nocné cumliky: PoCas diia cumel uskladiujte na sinecnom mieste- nie na priamom
sinku, aby v noci gombik svietil v tme. Gombik sa nenabija pod LED svetlom.

SK: Navod na pouiitie $ STERILIZACNEJ KRABICKY.,
Z krabicky odstrante vsetky nalepky. Z hygienickych dvodov pred pouZitim krabicku a cumel umyte
mydlovou vodou a oplachnite Cistou vodou. Pri samosterilizacil sa prosim uistite, e cumel, krabicka a
mikrovinna rgra (vratane krytu vinovodu a otocného faniera) so KOMPLETNE CISTE a bez necistot, zvyskov
jedla, mastnych alebo olejovych skvn. Inak méze ddjst k roztaveniu vyrobku alebo krabicky a iskreniu v
mikrovinnej rire alebo k zhoreniu krytu vinovodu. 1) napliite krabicku vodou po znacku 25mi / 0.9 fl oz. 2)
polozte cumel (cumle) do krgbicky ( cumlik smerom dole). Krabicku zavrite a ohrejte v mikrovinnej rire pri
vykone 750 — 1000 wattov. Casova¢ mikrovinnej riry nastavte podla poctu krabiCiek, ktoré sa sucasne
sterilizuj. (napr. Pre 1krabicku 3 mmmy,pre viac krabiciek ndjdete inStrukcie na stranke mambaby.

com). Postupujte podfa pouzivatelskej prirucky k mikrovinnej rure. Sterilizacng krabicku nedavajte

priamo do stredu otocného taniera. Pocas sterilizacného procesu nenechdvajte mikrovinnG riru bez
dozoru! Ak sa odpari vietka voda, okamZite zastavte proces sterilizacie. Nechajte vychladnGf 5 mingt.
Otvorte mikrovinnd rgru. POZOR! Krablcka voda a cumle mozy byf stale velmi horGce. Po sterilizdcii v
mikrovinnej rre vydrzia cumle sterilizované v mrvorenej kra 48 hodin. Pre okamzité
pouzme krabicku otvorte a vylejte zvySok vody. Cumel /IIII
nechajte vyschnif v pootvorenej krabicke. Pred
pouzifim skontrolujte teplotu cumla. Nespravne_
mnoistvo vody, vykon alebo &as sterilizicie mozu
poskodif mikrovinng riru, cu e kr cku a vwes"
k nedostatocnej dezinfek
cumlami MAM. SterilizacnG krub\cku sk\aduﬁe
mimo dosahu defi.

EN: SOOTHER Instructions for use.

Before first use, place the soother in boiling water|
for 5 min, allow to cool, and squeeze out an:
trapped water thaf may have entered the teat.
This is to ensure hygiene. Clean before each use.
Sterilising methods: steam sterilising (electric or
microwave), immersing in a liquid sferilising solu-
tion, all according to manufacturer’s instructions,
or bomng in water for at least 5 minutes. Do not
use aggressive cleaning agents. Never dip the
teat in sweet substances or medication, your
child may get tooth decay. Replace the'soother
between 1-2 months of use, for safety and
hygiene reasons. In the event that the soother
becomes lodged in the mouth, DO NOT PANIC;

it cannot be swallowed and is designed fo cope
with such an event. Remove from the mouth with
care, as gently as possible. MAM recommends
giving up soother usage af 3 years of age. For
night soothers; Keep the soother in daylight —
not direct sunlight — during the day so that the
button glows in the dark. The glow button will not
charge under LED light.

EN: STERILISER BOX Instructions for use.

Remove any stickers from the box. Wash sooth-
ers & box with mild soapy water, then rinse with
clear water before use to ensure hygiene. When
using the self-sterilising method, please ensure
the soother, box and microwave (including the
waveguide-cover and turntable) are COMPLETE-
LY CLEAN and free from dirt, food residue, fat or
oil splashes. If not, this could lead to the producr
or box melting and the microwave sparking or the
waveguide cover burning. 1) hold box and fill to the
mark with 25ml / 0.9 fl oz of water 2) place soother(s)
in the box (teat facing down). Close box and heat in the microwave at 750 — 1000 watts. Set the micro-
wave timer according to the number of boxes being simultaneously sterilised (1 box = 3 minutes, for more
boxes please see on mambaby.com). Follow the user manual of your microwave. Don't put the steriliser
box af the center of the turntable. Don't leave your microwave unattended during sterilising process. Stop
the microwaving-process immediately if whole water is vaporised. Allow to cool for min. 5 minutes. Open
microwave. CAUTION! Box/water/soothers may be still very hot. After microwave sterilising, soothers kept
in the closed box will remain disinfected for up to 48 hours. For immediate use open box and drain remain-
ing water. Leave soothers to dry in slightly open box. Check the temperature of the soothers before use.
ter level, power level or time setting can damage the microwave, soothers and box and result

: D EEEF %limfecnon For use only with MAM soothers. Keep steriliser box away from children.
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SK: Pre bezpeénosf vasho diefafa

UPOZORNENIE!

Pred kazdym pouZitim dékladne skontrolujte. Potiahnite cumel vietkymi smermi. Pri prvom naznaku
poskodenia, resp. opotrebovania ho odhodte.

PouZivajte iba vyhradne uréené drZiaky cumlikov testované podfa normy EN 12586. K cumliku nikdy

3nurky, mohlo by dojst k

! i SITIIIIIIIIIIII T ITITIIIIIIIIY) nepoufZivajte iné stuzky,

uskrteniu diefafa.
Cumel nenechavajte

na priamom
sine¢nom svetle,

v blizkosti zdrojov
tepla alebo

Vv studenom

| | terilizacnom
roztoku dihSie ako
je odporicané

pretoze to moze
oslabif cumel.
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[AEN: For your child’s safety

WARNIN:

Inspect carefully before each use. Pull the soother in all directions. Throw away at the first signs
jof damage or weakness.

Only use dedicated soother holders tested to EN 12586. Never attach other ribbons or cords to a
lsoother, your child may be strangled by them.

Do not leave a soother in direct sunlight or near a source of heat, or leave in disinfectant
(“sterilising solution”) for longer than recommended, as this may weaken the teat.
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Manufacturer:

MAM Baby AG, Sihleggstrasse 15, 8832 Wollerau, Switzerland
www.mambaby.com, Phone: +41 447876983

EU Responsible Person:
MAM-Hungdria Kft., FS 0t 132. 9795, Vaskeresztes, Hungary
www.mambaby.com, Phone: +36 94 540100
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